
"Приветствую тебя, королева Миа", - сказала Ся и другие, приветствуя ее, за исключением
Лонг Чена, который просто стоял и молча смотрел на нее.

"Также по поводу твоего предыдущего заявления, я уверен, что ты, должно быть, шутишь, так
как ты уже знаешь, что мы честное племя, в отличие от некоторых других нечестных", - сказал
Ся с улыбкой.

"О, конечно, я знаю все о вас, люди" Девушка, сидящая на троне, сказала с улыбкой...

" Ответь мне на один вопрос. С тех пор, как этот человек приехал сюда с тобой, это значит, что
люди из Эльфии встретились с ним первыми. Итак, мой вопрос в том, зачем вы все привезли
его сюда, в мою империю?" Королева спросила, глядя на Ксюа.

" За этим нет никакой тайны, королева Миа. Мастер Чен прибыл в наше племя 3 дня назад, и
мы все приветствовали его с распростертыми объятиями. Он изучал этот мир и нашу историю
по книгам и блуждал по племени в течение дня. После этого он сказал нам, что хочет посетить
ваше племя, и мы привезли его сюда" Ся объяснил ей, что ей сказал отец.

" Наше племя? У нас есть империя, а не племя!" Королева сказала с серьёзным взглядом.

" В любом случае, я верю в вашу историю. Любой бы за один день наскучил твоему племени.
Это не так хорошо, как наша империя". Королева с уверенной улыбкой изменила тему, как она
сказала.

" Племя не должно быть роскошным или сложным, чтобы быть хорошим. Нам очень нравится,
как это бывает", - сказала Ся, пытаясь контролировать свой голос от проявления гнева.

"Разве это не маленькая терра? Ты выросла довольно большой с тех пор, как я видел тебя в
последний раз. Почему ты ничего не говоришь? Такое ощущение, что она дочь лидера Эльфии,
а не ты его сын", - проигнорировала Ся, когда обратила внимание на Терру и спросила.

"Нет ничего плохого в этом, Ваше Высочество. Она преемница положения своего отца, и ты
знаешь, что я не следующая в очереди на преемственность положения моего отца, это мой
старший брат, и он довольно болтливый, я скажу ему, чтобы он приехал в следующий раз", -
ответил Терра, понимая её значение, сказал он.

Она довольно высокомерна, не так ли? Я нахожу, что ее природа довольно отвратительна. Если
бы я мог, я бы хотел держаться подальше от таких людей, как она", - подумал Лонг Чен,
услышав их разговор.

" Правда, но я не хочу говорить с твоим братом. Он мне не очень нравится. Он довольно
интригующий человек", - ответила королева Миа.



" Как тебя зовут? "Не дожидаясь ответа Терры, королева Миа наконец-то сказала, что, глядя на
Лонг Чен...

" Меня зовут Лонг Чен. Приятно познакомиться, королева Миа", - ответил Лонг Чен.

"Взаимно! Я королева этой империи. Вы можете обращаться ко мне как к королеве Мии или
вашему высочеству", - сказала королева Мия Лонг Чену.

" Так как мы уже привезли мастера Чена сюда и завершили то, что намеревались сделать,
пришло время нам уехать", - сказал Ся королеве с легкой улыбкой.

" Не торопись, маленькая девочка. Скоро наступит ночь, и тебе придется установить палатку.
Просто оставайся на ночь здесь. Провести ночь в Нашем дворце намного лучше, чем ночевать
в дикой природе", - сказала Миа, услышав заявление Сиа о возвращении.

"Хм, хотя она довольно высокомерна, и ее слова резкие, она не совсем злая" Лонг Чен думал,
как он улыбнулся.

"Приведите их в гостевую каюту", - сказала Миа их горничным, указывая на выход.

" Королева Миа, можно с вами поговорить наедине?" Лонг Чен попросил, чтобы горничные
сопроводили его...
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" Мы можем поговорить утром. Я очень устала сегодня. Вы, должно быть, тоже устали после
такого долгого путешествия. "Королева Миа ответила, когда выходила из зала...

"Но..." прежде чем Лонг Чен смог ответить, что она уже ушла.

"Тогда завтра" Лонг Чен пробормотал про себя, когда шел за служанкой к гостевым каютам.
Лонг Чен был поражен размерами этого дворца, когда он прошел мимо более чем 50 комнат,
чтобы попасть в комнату, в которой он должен был остановиться. Ся и остальные тоже
получили отдельные комнаты, но они были ближе к главному холлу.

"Она отличается от Тэньши и очень самонадеянна. Позволит ли она мне войти в их шар? Будет
непросто получить её разрешение" Лонг Чен пробормотал себе, когда лежал на кровати.

" Почему ты беспокоишься об этом. Если она не отдаст его тебе, ты можешь просто взять его", -
появилась Сюнь рядом с ним, как она сказала.



" Я не собираюсь красть их шар", - сказал ей Лонг Чен.

"Это не воровство, так как все эти шары уже твои". Они все здесь только для тебя", - сказала
она с глубоким смыслом в глазах.

" Как бы то ни было, мы поговорим об этом, когда она на самом деле отрицает меня: "Лонг Чен
сказал, что он закончил разговор.

Лонг Чен начал культивировать яйца на ночь после того, как закончил кормить яйца с
помощью своего ци. После полуночи тяжелой работы Лонг Чен заснул счастливым, так как он
уже прорвался на начальный уровень 9-ой ступени царства "Духовного истеблишмента".

День настал, как только Чен проснулся, он услышал стук в дверь. Он быстро оделся, открыв
дверь, и обнаружил, что снаружи стоят Ся, терраса и вся свита.

"Вы все сейчас уходите?" Лонг Чен спросил

"Правильный хозяин Лонг, мы уезжаем и не хотели уезжать, не попрощавшись с тобой", -
улыбаясь, сказал Ся.

" Эти два дня путешествия с тобой были одними из лучших впечатлений, которые у меня были.
Мне очень понравилась наша поездка, и я хотел бы поблагодарить вас за то, что вы
сопровождали меня на протяжении всего путешествия. Вот подарок для всех вас. Мне сказали,
что это довольно дорого", - сказал Лонг Чен, раздавая бронзовую монету для охраны капитана
Тии и его команды.

"Ничего для нас?" Терра не могла не спросить

" У меня есть кое-что еще лучшее для вас обоих. Лонг Чен сказал им.
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